
ESS Chassis Base Daniel Defense - ESS Chassis Base-Daniel
Defense Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Daniel Defense Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007981
Mfr. No.: 104891-WHT
Action Type: Short
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Daniel Defense
Material: Aluminum
Model: Delta 5
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682157401741
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis Base von Daniel Defense! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Risiken zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Chassis fest und sicher montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, die für das MDT ESS Chassis Base geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass alle MLOKSlots und QD Flush CupBefestigungen ordnungsgemäß installiert sind.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch.

Installation:2.

Wählen Sie die gewünschte Forend und Schaftkonfiguration.
Montieren Sie das Forend gemäß den Anweisungen in der Anleitung.
Befestigen Sie den Schaft und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.

Verwendung:3.

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Chassis ordnungsgemäß montiert ist.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile fest sitzen und keine losen Teile vorhanden sind.
Verwenden Sie das Chassis nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung aller
geltenden Gesetze.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Trennen Sie alle Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, wo es zulässig ist.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem MDT ESS Chassis Base wenden Sie
sich bitte an den Anbieter oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis
Base Daniel Defense Delta 5 SA
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base, designed for the Daniel Defense Delta 5 SA. This guide
provides essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your safe and
effective use of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis and its components for signs of wear or damage.
Do not modify the product in any way that could compromise safety or performance.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible components when assembling your ESS Chassis. Refer to the manufacturer's
specifications for compatibility.
When using the chassis in conjunction with a scope, ensure that the scope is securely mounted to
prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm equipped
with the chassis.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Work Area1.

Ensure a clean and welllit workspace.
Gather all necessary tools and components for installation.

Attach the Chassis Base2.

Ensure the firearm is unloaded.
Align the chassis base with the firearm's action.
Securely fasten the chassis base using the provided screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.

Install the Forend3.

Choose the desired forend length (12", 15", or 18").
Align the forend with the chassis base and secure it using the provided mounting hardware.
Ensure the forend is firmly attached and does not move.

Attach the Stock4.

Select the appropriate stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine



Stock).
Attach the stock to the chassis base, ensuring it is locked in place and secure.

Final Inspection5.

Doublecheck all connections and ensure everything is securely fastened.
Perform a functional check of the assembly before use.

Usage

When using the MDT ESS Chassis, follow the firearm manufacturer's operating instructions.
Regularly check the tightness of all components before each use.
Store the chassis and firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, installation, or usage, please contact your local distributor or
the manufacturer directly. Ensure that you have your product information on hand for reference.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base. Thank you
for prioritizing safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Chasis ESS de MDT
Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS de MDT! Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro
segura y efectiva. Es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar tu
seguridad y la de otros. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así
como detalles sobre su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el Chasis ESS.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si notas cualquier mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta al
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este chasis está diseñado para ser utilizado con el rifle Delta 5 SA de Daniel Defense. No
lo uses con otros modelos que no sean compatibles.
Instalación segura: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar
lesiones.
Manejo del rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura y nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.
Cuidado con los accesorios: Si utilizas accesorios adicionales como forends o culatas, asegúrate de
que estén correctamente instalados y asegurados.
Condiciones de uso: Evita el uso del chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de estar en un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Instalación del Chasis:2.

Retira el rifle de su estuche y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta cualquier componente anterior del rifle que necesite ser reemplazado.
Coloca la base del chasis en el rifle, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Utiliza los tornillos proporcionados para asegurar la base del chasis al rifle. Aprieta firmemente,
pero evita el exceso de torque.

Instalación del Forend:3.

Selecciona la longitud de forend deseada (12”, 15” o 18”).
Fija el forend al chasis siguiendo las instrucciones específicas de instalación.
Asegúrate de que todos los rieles y montajes estén correctamente instalados y asegurados.



Instalación de la Culata:4.

Elige la culata que prefieras (Skeleton Rifle, culata plegable o Skeleton Carbine).
Sigue las instrucciones para instalar la culata elegida, asegurándote de que esté firmemente
fijada.

Verificación Final:5.

Revisa que todos los componentes estén bien instalados y ajustados.
Realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas o dañadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el Chasis ESS, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos
de aluminio y otros materiales.
Si el chasis presenta daños, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado que acepte productos de
este tipo.
Nunca deseches el chasis en la basura común.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes alguna pregunta o necesitas asistencia adicional sobre el uso o la instalación del Chasis ESS, consulta
el sitio web del fabricante o contacta al servicio de atención al cliente de MDT.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, podrás disfrutar de tu Chasis
ESS de manera segura y efectiva. ¡Feliz tiro!



Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS
de MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS de MDT. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur l'utilisation
sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est essentiel de
lire et de comprendre ces instructions pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Inspecte régulièrement le châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si tu remarques un fonctionnement anormal ou un dommage, cesse immédiatement l'utilisation et
contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le châssis.
Utilise toujours des accessoires compatibles et approuvés par le fabricant.
Assuretoi que tous les composants sont correctement fixés avant l'utilisation.
Porte des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du châssis, notamment des lunettes
de protection.
Ne laisse jamais le châssis sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Lis attentivement le manuel d'installation fourni avec le châssis.

Montage:2.

Fixe la base du châssis sur l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Utilise les vis et les supports fournis pour garantir une fixation sécurisée.
Vérifie que la base est bien alignée et solidement fixée avant de passer à l'étape suivante.

Installation du Forend:3.

Choisis la longueur de forend souhaitée (12", 15" ou 18").
Fixe le forend à la base en suivant les instructions spécifiques.
Assuretoi que le forend est bien en place et sécurisé.

Installation de la Crosse:4.

Sélectionne la crosse de ton choix (standard Skeleton, pliable ou Skeleton Carbine).
Fixe la crosse à la base en suivant les instructions fournies.
Vérifie la solidité de la fixation avant utilisation.



Utilisation

Utilise le châssis uniquement dans des conditions sécurisées.
Ne tire pas avec le châssis si tu n'es pas formé ou si tu n'as pas l'expérience nécessaire.
Suis les règles de sécurité standard lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du châssis, assuretoi de le faire de manière responsable.
Ne jette pas le châssis dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.
Si le châssis est endommagé, consulte un professionnel pour des conseils sur l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site Web du fabricant ou les
ressources disponibles pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du châssis
ESS de MDT. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della
tua carabina Daniel Defense Delta 5. È importante seguire questa guida per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto. Questa guida è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Chassis Base solo con carabine compatibili, come la Daniel Defense Delta 5.
Assicurati che tutti i componenti siano installati correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi la carabina.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la
sicurezza.
Segui tutte le leggi e le normative locali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.1.
Montaggio:2.

Rimuovi il vecchio forend e calcio dalla tua carabina.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del Chassis Base.
Fissa il Chassis Base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Installazione del Forend:3.
Scegli il forend della lunghezza desiderata (12", 15" o 18").
Monta il forend sul Chassis Base seguendo le istruzioni incluse.

Installazione del Calcio:4.
Scegli il tipo di calcio desiderato (standard, pieghevole o skeleton).
Segui le istruzioni per fissare il calcio al Chassis Base.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, inclusa un'ispezione visiva del prodotto.
Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso della carabina.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza e l'uso del MDT ESS Chassis Base, contatta il tuo rivenditore o un esperto
qualificato nel settore delle armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT ESS Chassis Base.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Bruksanvisning for MDT ESS Chassis Base Daniel
Defense
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis BaseDaniel Defense. Dette produktet er designet for å gi deg muligheten
til å tilpasse din egen ESS Chassis med forskjellige forender og stokker. For å sikre en trygg og effektiv bruk av
produktet, vennligst les denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller alltid produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde komponenter.
Oppbevar produktet på et tørt og trygt sted når det ikke er i bruk.
Følg lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten av skyteområdet.
Sørg for at alle monteringer og festemidler er ordentlig installert før bruk.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Chassis Base:1.

Velg en passende Chassis Base for ditt våpen.
Sørg for at alle festemidler er til stede og i god stand.
Følg produsentens instruksjoner for montering av Chassis Base på våpenet.

Installering av Forend:2.

Velg ønsket lengde på forenden (12", 15", eller 18").
Monter forenden på Chassis Base i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at forenden er sikkert festet før bruk.

Valg av Stokk:3.

Velg mellom standard Skeleton Rifle stokk, Folding Rifle Stock, eller Skeleton Carbine Stock.
Bruk ESS til Carbine Adapter hvis du velger Skeleton Carbine Stock.
Monter stokken på Chassis Base i henhold til produsentens instruksjoner.

Sjekk før bruk:4.

Gå gjennom alle monteringer for å sikre at de er stramme og sikre.
Kontroller at det ikke er noen hindringer som kan påvirke bruken av produktet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet og dets komponenter.



Resirkuler materialer der det er mulig, spesielt aluminium og plastkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler for hjelp.

Husk å sjekke for oppdateringer om tilbakekalling av produkter via EU's Safety Gateplattform, og rapporter
eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy ESS Chassis Daniel Defense Delta 5 SA. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z dyrektywą ogólną o bezpieczeństwie produktów (GPSR) Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj produktu tylko w warunkach, które są zgodne z jego specyfikacjami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Przechowuj produkt w sposób niedostępny dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni i akcesoriów.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż podstawy ESS Chassis:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne przed rozpoczęciem montażu.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zamocować podstawę do broni.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.

Montaż forendu:2.

Wybierz odpowiednią długość forendu (12", 15" lub 18").
Zainstaluj forend, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdź, czy sloty MLOK i mocowania QD flush cup są dostępne i działają prawidłowo.

Montaż kolby:3.

Wybierz kolbę (standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock lub kolba
Skeleton Carbine Stock).
Zainstaluj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że kolba jest stabilna i prawidłowo zamocowana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie produkty, które uważasz za niebezpieczne, odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeisiin. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, joita on noudatettava tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain laillisiin ja turvallisiin tarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Varmista, että alue, jolla käytät tuotetta, on turvallinen ja vapaa esteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia ohjeita tarkasti.
Kiinnitä Chassis Base tukevasti ja varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat turvallisia ja tiukkoja.

Käyttö2.

Varmista, että käytät oikeaa Forend ja Stockyhdistelmää, joka on yhteensopiva Chassis Base
tuotteen kanssa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat kunnolla.
Älä ylikuormita tuotetta, ja noudata valmistajan suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten roskien mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa MDT ESS Chassis Base tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv plattform
för din skyttete utrustning. Denna manual innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och installationsinstruktioner
för att säkerställa att du kan använda produkten på ett tryggt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Kontrollera att chassit är ordentligt monterat innan användning.
Använd endast kompatibla forends och stocks för MDT ESS Chassi.
Undvik att modifiera produkten på något sätt som kan påverka säkerheten.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna och säkrade.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Chassi Bas:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Följ monteringsanvisningarna noggrant.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa en korrekt installation.

Installation av Forend:2.

Välj önskad längd (12", 15" eller 18").
Fäst forenden på chassi basen enligt instruktionerna.
Kontrollera att forenden är säkert fäst.

Installation av Stock:3.

Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Följ instruktionerna för att fästa stocken på chassi basen.
Se till att stocken är ordentligt installerad och säker.

Användning av Chassi:4.

När produkten är korrekt installerad, kontrollera att allt fungerar som det ska.
Använd produkten på en säker plats, borta från andra människor och djur.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för vapenhantering.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.



Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modell
och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt MDT ESS Chassi Bas och önskar dig en säker och framgångsrik användning.



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base od Daniel Defense. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a flexibilitu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu,
prosíme, abyste si pozorně přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.
Nikdy nesměřujte výrobek na osoby nebo zvířata.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a bezpečně upevněn.
Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že je odjištěný a prázdný.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace forendu a zásobníku:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a příslušenství.
Podle pokynů výrobce připojte forend a zásobník k základně Chassis.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utaženy.

Použití Chassis:2.

Ujistěte se, že máte správné nastavení pro vaši střeleckou pozici.
Před použitím zkontrolujte, zda je Chassis správně nastaveno a připraveno k použití.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se výrobek stane nefunkčním nebo dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte jej v souladu s
místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte si, zda je možné výrobek recyklovat nebo zlikvidovat
ekologickým způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání MDT ESS Chassis Base. Vaše bezpečnost
je naší prioritou.
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